
Toilette intelligente
INSTRUCTIONS D'UTILISATION 

La Technologie Qui Vous Comprend 
Toilette Automatique Intelligente
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1. Ne placez pas ce produit dans un endroit où il risque d'être mouillé.
2. Ne laissez pas tomber la télécommande dans l'eau.
3. Ne vaporisez pas d'eau sur le produit ou la prise.

1. Les enfants et les utilisateurs insensibles à la température doivent être accompagnés par
quelqu'un d'autre lorsqu'ils utilisent ce produit.
2. N'utilisez que les fonctions indiquées dans le manuel, n'utilisez pas d'autres équipements.
3. Ne continuez pas à utiliser l'appareil s'il est hors d'usage, endommagé ou inondé. Veuillez
envoyer le produit au centre de réparation désigné pour qu'il soit réparé.
4. Veillez à ce que les fils ne soient pas endommagés par la brûlure.
5. N'utilisez pas ce produit si vous êtes dans un état second.
6. Ne pas obstruer le produit ou le tuyau.
7. Ne pas utiliser la toilette à l'extérieur.

Répertoire de Sécurité

Avertissement - Pour éviter les chocs électriques

Veuillez lire attentivement ce document avant de l'installer et de l'utiliser

1. Branchez la fiche d'alimentation dans la prise AC 110V

2. Veuillez confirmer que le panneau d'affichage
numérique fonctionne

3. Confirmer si la valve d'entrée est ouverte

4. Vérifiez que le tuyau entre le robinet d'équerre et la valve
d'entrée du toilette est installé de manière appropriée

Fiche d'alimentation
avec fil de terrePrise 110V

robinet d'équerre

Tuyaux d'amenée d'eau

Première utilisation du toilette intelligente Note : Pour garantir l'utilisation normale du 
produit, veuillez suivre ces instructions.

Attention

Vérifier les fonctions de nettoyage, de séchage et de désodorisation 
automatique, s'assurer que le capteur est activé.

Veuillez couvrir la buse de pulvérisation lorsque vous vérifiez la 
fonction de nettoyage, afin d'éviter les éclaboussures.

1. Vérifier si la tête de l'arroseur ou la conduite d'eau fuit. Méthode :
sécher toutes les parties du tuyau et vérifier avec du papier
absorbant

2. Vérifier s'il y a un son en appuyant sur le siège autour de la
position du capteur de siège
3. Vérifiez que le nettoyage, le séchage, la désodorisation
automatique et le rinçage automatique fonctionnent normalement

4. Vérifier le fonctionnement de la
structure amortie

Position de détection de siège 

Avertissement : Pour éviter les brûlures, 
les incendies et les blessures
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Précautions de Sécurité Note : veuillez lire attentivement avant d'utiliser le produit.

！

Ce produit est un produit électrique. Ne l'installez pas dans un endroit où il risque d'être 
éclaboussé par de l'eau ou une forte humidité. Si vous l'utilisez dans la salle de bain, installez un 
conduit d'aération pour assurer une bonne circulation de l'air.

La position de la prise doit être fixée comme suit :
-  La position de la prise électrique doit être au moins à 12 pouces au-dessus du plancher et
devrait être éloignée le plus possible de la baignoire.

-  La voie arrière de la prise électrique doit être équipée d'un interrupteur de fuite électrique à
grande vitesse (réagissant à une tension électrique inférieure à 15 mA) ou d'un transformateur
d'isolation (plus de 1,5 KVA et moins de 3 KVA) pour la protéger.

Ce produit doit être branché dans une prise de terre fiable. Toute 
utilisation incorrecte de la prise de terre peut entraîner un risque 
d'électrocution.

Note : Le traitement de mise à la terre mentionné ici signifie que la résistance de mise à la terre est 
inférieure à 100Ω, et que les fils de mise à la terre du tableau de distribution doivent être des fils de 
cuivre d'un diamètre supérieur à 1,6 mm.

Lors de l'utilisation dans la salle de bains, il convient de s'assurer que la prise électrique a déjà été 
protégée par du gel de silice afin de la rendre étanche.

Veuillez lire attentivement ce document avant de l'utiliser. Les précautions 
énumérées ici sont liées à la sécurité et doivent être respectées.

Attention - Veillez à connecter fermement les fils de terre

La fiche d'alimentation de ce produit est une fiche triphasée (avec fil de terre). Il existe un risque 
d'électrocution en cas de défaut ou de fuite d'électricité. S'il n'y a pas de fiche de terre dans la prise, 
consultez une entreprise d'installation électrique. N'utilisez pas d'alimentation autre que l'AC 110 V, 
conformément aux réglementations en vigueur.

*L'utilisation d'un mauvais bloc d'alimentation peut facilement provoquer un feu*

Ne pas ouvrir violemment l'anneau 
ou la couverture du siège.
- Peut causer des fissures ou des 
dysfonctionnements.

N'urinez pas sur l'essence et le spray.
Débranchez la prise lorsqu'il y a du tonnerre.
Il est strictement interdit de nettoyer directement les 
toilettes avec de l'eau.
N'essuyez pas le siège et le couvercle avec un 
chiffon sec ou du papier hygiénique.

Veuillez prendre des mesures 
antigel pour éviter les dommages 
causés par le congélation.

Ne pas placer de radiateurs à 
proximité de ce produit.
- Décoloration ou 
dysfonctionnement se produira

Veillez à respecter les points suivants
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Veuillez lire attentivement avant de l'utiliser. 
Les précautions mentionnées sont liées à la sécurité et doivent être respectées.

Précautions de Sécurité Note : veuillez lire attentivement avant d'utiliser

Doit obéir

Avis de brûlure par la chaleur
-  Veuillez baisser la température du siège 
ou l'éteindre lorsque vous restez 
longtemps assis
-  Réglez la température à la température 
ambiante lorsque les personnes suivantes 
utilisent le siège:

N'aspergez pas d'eau ou ne rincez pas 
l'essence du produit ou la fiche 
d'alimentation
- II peut causer un feu ou des chocs 
électriques
-  Risque de briser ou d'endommager la 
toilette ou de provoquer des infiltrations

En cas d'inutilisation prolongée, 
débrancher la toilette
-  Pour des raisons de sécurité, veuillez 
débrancher la fiche d'alimentation
-  Pour une réutilisation, veuillez vider 
l'eau pendant une minute avant de l'utiliser

N'utilisez pas d'autre source 
d'alimentation que le courant alternatif 
110V
- Il peut commencer un feu

Éloignez les cigarettes et autres 
combustibles de feu de l'appareil
- Il peut commencer un feu

Ne pas utiliser de prises de courant mal 
fixées ou instables 
- II peut causer un feu ou des chocs 
électriques

Ne pas jeter d'autres objets, à l'exception 
de l'urine et des excréments
- Peut provoquer une obstruction ou un 
débordement des eaux usées

Ne pas débrancher la fiche d'alimentation 
avec des mains mouillées
- Il peut provoquer des chocs électriques

Ne pas déformer ou endommager l'entrée 
d'eau
- Cela peut provoquer une fuite

Interdire

Ne pas continuer à utiliser le produit s'il 
est brisé
Si l'incident suivant se produit, veuillez 
débrancher la fiche d'alimentation, fermer la 
vanne d'angle d'entrée et arrêter l'entrée

N'endommagez pas le cordon d'alimentation 
ou le câble du siège de la toilette

- Ne pas tirer
-  Don’t process
- Ne pas chauffer
- Ne pas plier
-  Ne placez pas d'objets lourds sur le 
cordon d'alimentation et la ligne de 
raccordement du siège

*Risque de feu, de choc électrique ou de 
court-circuit. Si l'alimentation électrique 
est endommagée, veuillez contacter un 
professionnel pour la réparation

N'utilisez pas de rallonges électriques, 
sinon vous risquez de provoquer un 
accident.
- Ne connectez pas les câbles et 
n'utilisez pas de rallonges, ce qui pourrait 
provoquer un feu et des chocs 
électriques

- Fuite de la céramique
- Fissures
- Bruits et odeurs anormaux
- Fumée
- Chauffage anormal
- Obstruée

*Si vous continuez à l'utiliser dans l'une de 
ces conditions, vous risquez de provoquer 
un feu, des chocs électriques ou des 
problèmes d'infiltration à l'intérieur.

Ne pas démonter, réparer ou transformer 
le produit sans autorisation
- II peut causer un feu ou des chocs 
électriques

Ne pas utiliser d'eau sale
- Peut provoquer une irritation de la peau et 
d'autres problèmes

-  Les enfants, les personnes âgées, les 
handicapés et les malades, etc.
-  Les personnes qui prennent des 
somnifères, qui s'enivrent ou qui sont 
trop fatiguées.



Appuyer sur la télécommande ou sur le panneau de contrôle intelligent pour le 
rinçage, démarrer la fonction rinçage (ouverture manuelle du couvercle)

Appuyez sur la télécommande ou le panneau de contrôle 
intelligent pour activer/désactiver la fonction d'ouverture 
automatique de la housse de siège.

À l'approche de la toilette, l'ouverture automatique du couvercle est 
activée. Lorsque l'on quitte la toilette, l'arrêt automatique du siège et 
de la chasse d'eau est activé.
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Description des autres fonctions

Activer/désactiver par contrôle manuel

Fonctions de mouvement automatique

Nettoyage et entretien quotidien Note : Lors du nettoyage et de l'entretien, veillez à débrancher 
l'interrupteur d'alimentation et à éteindre l'appareil.

Méthodes de nettoyage et d'entretien de toilette intelligente

Veuillez l'essuyer avec un chiffon doux imbibé d'eau
- Si la saleté n'est pas enlevée à temps, le produit deviendra difficile à
nettoyer, veuillez l'essuyer avec de l'eau de temps en temps.
- L'électricité statique absorbe la poussière, ce qui rend le produit noir
et sale. Le nettoyage à l'eau peut empêcher la production d'électricité
statique.
- Le corps en céramique peut être retiré de la cuvette de la toilette
pour faciliter le nettoyage entre la cuvette et le corps.

Nettoyage et entretien de la tête de pulvérisation
S'il y a de la saleté dans la buse, nettoyez-la à l'aide d'une 
petite brosse, par exemple une brosse à dents.
- Ne pas étirer ni plier la tête de pulvérisation.

Débrancher l'alimentation 
électrique avant l'entretien

Note : veuillez lire attentivement avant d'utiliser

Nettoyez régulièrement la poussière sur la fiche d'alimentation
Lors du nettoyage, débranchez la fiche d'alimentation et essuyez-la avec un 
chiffon sec.
- Mauvaise isolation peut provoquer une feuMust obey

Rinçage par contrôle manuel
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Instructions des boutons latéraux

Marche/arrêt:

1. Détecteur de mouvement / Interrupteur à pied: appuyer sur le bouton couvercle de la
télécommande pendant 5 secondes pour passer d'un mode à l'autre
2. Activer/désactiver le rinçage automatique: appuyez sur la bouton de rinçage
automatique de la télécommande pendant 5 secondes
3. Activer/désactiver la fonction de rinçage lorsque le couvercle du siège se referme:
appuyer simultanément sur les touches de couverture et de rinçage de la télécommande

appuyer longuement sur le bouton pendant plus de 3 secondes

Nettoyage de hanche:
Nettoyage féminin:
Arrêt:
Chasse d'eau:
Séchage à l'air chaud:
Rinçage en cas de panne d'électricité:

Tourner le bouton vers la gauche

Tourner le bouton vers la droite
Appuyer une fois sur le bouton

Appuyer une fois sur le bouton en position assise

Appuyer une fois sur le bouton avant de s'asseoir

Brancher la pile de rechange, appuyer sur le bouton pendant 
3 secondes en cas de panne électrique
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Avec télécommande d'ouverture automatique du siège

TEMPÉRATURE
DU VENT
La température du vent peut 
être réglée. Il y a 4 options, qui 
sont ; Premier degré : 
température ambiante, 
deuxième degré : environ 93°F, 
troisième degré : environ 96°F, 
quatrième degré : environ 99°F

ARRÊT
Vous pouvez arrêter le nettoyage 
de hanches, le nettoyage 
féminin, le séchage et d'autres 
opérations en cours d'utilisation

SÉCHEUR
Appuyez sur ce bouton pour 
commencer le séchage lorsque vous 
êtes assis. Le séchage à l'air chaud 
s'arrête automatiquement au bout de 
3 minutes.

CHASSE D'EAU
Appuyez sur ce bouton pour 
démarrer le rinçage.

LAVAGE ENFANT
Une fois que l'enfant est assis, 
appuyez sur le bouton de lavage 
enfant, il commencera le nettoyage 
des hanches, et la pression de 
lavage sera réglée 
automatiquement au niveau le plus 
bas, il passera au nettoyage 
mobile lorsque vous appuierez une 
fois de plus sur le bouton, et 
arrêtera le lavage de bébé lorsque 
vous appuierez sur le bouton 
d'arrêt. 

PULVÉRISATION
Appuyez sur ce bouton lorsque 
vous êtes assis, la buse de 
nettoyage de la hanche pulvérise 
en position fixée pendant 2 
minutes, puis s'arrête 
automatiquement.

AVANCE
Appuyez sur ce bouton pendant 
le nettoyage de la hanche ou de 
la femme et réglez la position de 
la buse sans utiliser la fonction 
de nettoyage amovible.

AUT
Buse déployée et sortie d'eau 
pour le lavage de la buse

O

TEMPÉRATURE 
DE L'EAU
La température de l'eau peut être 
réglée. Il y a 4 options, qui sont ; 
Premier degré : température 
ambiante, deuxième degré : 
environ 93°F, troisième degré : 
environ 96°F, quatrième degré : 
environ 99°F

BIDET/

Appuyez sur ce bouton lorsque 
vous êtes assis, la buse de 
nettoyage féminine pulvérisera 
en position fixe pendant 2 
minutes, puis s'arrêtera 
automatiquement.

MASSAGE

PRESSION DE
NETTOYAGE
Il permet d'augmenter ou de 
diminuer la pression de l'eau de 
nettoyage. Elle peut être réglée 
sur faible, moyenne, forte ou très 
forte.

LUMIÈRE
La lumière de nuit peut être 
allumée ou éteinte lorsque 
l'appareil est mis sous tension.

TEMPÉRATURE
DU SIÈGE
La température du siège peut 
être réglée. Il y a 4 options, qui 
sont ; Premier degré : 
température ambiante, 
deuxième degré : environ 93°F, 
troisième degré : environ 96°F, 
quatrième degré : environ 99°F

COUVERCLE 
OUVERT
En appuyant sur ce bouton, le 
couvercle du siège s'ouvre, puis en 
appuyant à nouveau, le couvercle 
du siège se referme.

OUVERTURE
DU SIÈGE
Press this button, the seat opens, 
and press again to close the seat.

Mettez le bouton sur le nettoyage de la hanche pendant environ 3 
secondes, lorsque vous entendez un son, appuyez sur n'importe quel 
bouton de la télécommande, la télécommande est maintenant couplée 
avec la toilette.

Appairage de la 
télécommande

AUTOLAVAGE ENFANT LUMIÈRE
ARRÊT SPRAY/MASSAGE BIDET/MASSAGE

OUVRIR

SÉCHOIR

CHASSE 
D'EAU

COUVERCLE
OUVRIR
SIÈGE MENU

L'EAU SIÈGE VENT

Note : veuillez lire 
attentivement avant d'utiliser
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La lumière de nuit peut être 
allumée ou éteinte lorsque 
l'appareil est mis sous tension.

LUMIÈRE

NETTOYAGE DE BUSE
Buse déployée et sortie d'eau 
pour le lavage de la buse

TEMPÉRATURE 
DE L'EAU
La température de l'eau peut être 
réglée. Il y a 4 options, qui sont ; 
Premier degré : température 
ambiante, deuxième degré : environ 
93°F, troisième degré : environ 96°
F, quatrième degré : environ 99°F

TEMPÉRATURE
DU SIÈGE
La température du siège peut être 
réglée. Il y a 4 options, qui sont ; 
Premier degré : température 
ambiante, deuxième degré : environ 
93°F, troisième degré : environ 96°
F, quatrième degré : environ 99°F

TEMPÉRATURE
DU VENT
La température du vent peut être 
réglée. Il y a 4 options, qui sont ; 
Premier degré : température 
ambiante, deuxième degré : environ 
93°F, troisième degré : environ 96°
F, quatrième degré : environ 99°F

PULVÉRISATION
Appuyez sur ce bouton 
lorsque vous êtes assis, la 
buse de nettoyage de la 
hanche pulvérise en position 
fixée pendant 2 minutes, puis 
s'arrête automatiquement.

FEMME
Appuyez sur ce bouton lorsque 
vous êtes assis, la buse de 
nettoyage femelle pulvérisera à la 
position fixée pendant 2 minutes, 
puis s'arrêtera automatiquement.

SÉCHAGE
Appuyez sur ce bouton pour 
commencer le séchage lorsque 
vous êtes assis. Le séchage à l'air 
chaud s'arrête automatiquement 
après 3 minutes.

CHASSE D'EAU
Appuyez sur ce bouton pour 
démarrer la chasse d'eau.

PUISSANCE
Appuyez sur cette bouton 
pour activer ou désactiver la 
puissance.

ARRÊT
Vous pouvez arrêter le nettoyage 
de hanches, le nettoyage féminin, 
le séchage et d'autres opérations 
en cours d'utilisation

POSITION : AVANT
Appuyez sur ce bouton pendant 
le nettoyage de la hanche ou de 
la femme et réglez la position de 
la buse sans utiliser la fonction 
de nettoyage amovible.

PRESSION : AUGMENTER
Il augmente la force de la 
pression de l'eau. Il peut être 
réglé sur faible, moyen, fort ou 
très fort.

PRESSION : RÉDUIRE
Réduit la pression de l'eau de 
nettoyage. Il peut être réglé sur 
faible, moyen, fort ou très fort.

POSITION : ARRIÈRE
Appuyez sur ce bouton pendant 
le nettoyage de la hanche ou de 
la femme et réglez la position de 
la buse sans utiliser la fonction 
de nettoyage amovible.

COUVERCLE
En appuyant sur ce bouton, le 
couvercle du siège s'ouvre 
automatiquement, puis en 
appuyant à nouveau, le 
couvercle du siège se referme 
automatiquement.

SIÈGE
Appuyez sur ce bouton, le siège 
s'ouvre automatiquement, et 
appuyez à nouveau pour fermer 
le siège automatiquement.

Les boutons contrôlent 
la fonction d'ouverture/
fermeture

Tournez le bouton jusqu'à ce que les fesses soient propres et maintenez-le pendant 
environ 3 secondes. Après un son, appuyez sur n'importe quelle touche de la 
télécommande pour terminer le code.

Note : Si la télécommande ne répond pas la première fois, elle doit être codée.

CODE POUR LA 
TÉLÉCOMMANDE

Avec télécommande d'ouverture automatique du siège Note : veuillez lire 
attentivement avant d'utiliser
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Diagnostic des défauts courants Note : Si une erreur similaire est constatée, veuillez 
lire la solution suivante ou contacter support

Phénomène de défaut Analyse de défaut Solution de défaut

Le produit ne 
fonctionne pas

Vérifier si la prise de courant 
n'est pas desserrée. Veuillez vérifier le circuit

S'il y a une fuite (le voyant de 
la fiche de protection contre 
les fuites n'est pas allumé)

Retirer la fiche d'alimentation de la prise et la 
rebrancher. Appuyez sur le bouton de redémarrage de 
la fiche de protection contre les fuites. Si le produit ne 
fonctionne toujours pas, débranchez la fiche 
d'alimentation et confiez-le à un réparateur.

Pas d'eau lors de la 
pulvérisation

Vérifier si l'eau est coupée En attendant la reprise de la distribution d'eau

Vérifier si la vanne d'angle est fermée Ouvrir la vanne d'angle

Vérifier si le filtre d'entrée est obstrué Nettoyer ou remplacer le filtre

Vérifier les coudes du tuyau d'entrée Désobstruer les tuyaux

Vérifier si la pression de nettoyage 
est au niveau le plus bas

Se référer au manuel d'instructions pour régler 
la pression de l'eau.

Vérifier si le filtre d'entrée est obstrué Nettoyer ou remplacer le filtre

Fonctionnement anormal Retirez la fiche, puis remettez-la en place 
une minute plus tard et réessayez

Vérifier si la température de l'eau 
est réglée à un niveau bas.

Régler la température de l'eau selon les 
instructions

Si la fonction de massage chaud 
et froid est activée

Désactiver les fonctions de massage chaud et froid 
conformément aux instructions.

Défaut de l'électrovanne Veuillez contacter un technicien de maintenance professionnel

Rigidité

Eau de pulvérisation

Température de l'eau 
irrégulière

Le nettoyeur goutte 
souvent de l'eau

Défaut de la fonction automatique
1.  Retirez la fiche, puis remettez-la en place une minute 
plus tard et réessayez
2. Si la méthode ci-dessus ne fonctionne pas, demandez 
au personnel professionnel de procéder à l'entretien

Filtre obstrué Nettoyez le filtre en suivant les instructions

La trappe est bloquée

Le siège/couverture ne peut 
pas s'ouvrir ou se fermer 
*modèles automatiques

Faible pression d'eau, 
pas de rinçage propre

De l'air s'échappe de la bouche d'égout Veuillez contacter un technicien de maintenance professionnel

Cintrage de tuyaux Observez si la ligne de raccordement se plie et 
maintenez la ligne d'alimentation en eau lisse

Lorsque la pression de 
l'eau est normale, le 

rinçage du siphon n'est 
pas propre

Défaut de la fonction de chute Veuillez contacter un technicien de maintenance professionnelLe siège/la couverture 
tombe trop vite

Y a-t-il un autre matériau qui le 
maintient sous le siège? Retirer les objets

Si la zone de détection est couverte Ajuster la zone de détection de la couverture du siège
La fonction de nettoyage 
ne peut pas être utilisée 

normalement Si l'alimentation électrique est rétablie 
pendant la panne de courant

La peau recouvre entièrement la 
zone d'induction du siège.

Défaut du capteur, consulter un technicien de 
maintenance professionnel

Vérifier si la température est réglée sur 
une température basse ou normale Régler la température selon les instructions

La fonction d'économie 
d'énergie est-elle activée?

Consulter le manuel pour choisir de désactiver la 
fonction d'économie d'énergie

Température de 
séchage/siège trop 

basse/pas de chauffage

Vérifier le chargement de la 
pile de la télécommande Veuillez remplacer la batterieMauvaise utilisation de 

la télécommande

Défaut de la vanne de rinçage Veuillez contacter un technicien de maintenance professionnelLa chasse d'eau n'est pas propre 
avec une pression d'eau normale

En raison de la différence de temps d'impression des matériaux, les specifications du produit 
peuvent être légèrement différentes. Veuillez vous référer à l'objet du matériau. 

Veuillez obtenir une drague à tuyaux pour le dragage
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En raison de la différence de temps d'impression des matériaux, les 
specifications du produit peuvent être légèrement différentes. Veuillez vous 
référer à l'objet du matériau. 

Voltage nominal Voltage alternatif 110V±10%, 50HZ/60HZ

Puissance 
nominale

Température de l'eau à l'entrée: 59°F        
Rejet d'eau: 750ml/min       

Température de l'eau à la sortie: 99°F 
Puissance: 1350W

Nettoyage

Nettoyage de hanche Environ 700 ml/minSortie 
d'eau Nettoyage féminin Environ 700 ml/min

Température de l'eau à la sortie

Chauffage de l'eau

Puissance du chauffage

Température ambiante et 93°F/96°F/99°F (4 niveaux)

Chauffe-eau instantané

Chauffage
du siège Puissance du chauffage 40W

Séchage au vent Température du vent

Position de pulvérisation

Température de l'eau

Ajustable vers l'avant et vers l'arrière

41~99°F

Température du siège

Pression de l'eau (avec réservoir d'eau)

Pression de l'eau (sans réservoir d'eau)

Pression minimale : 0.06 Mpa 
Pression maximale : 0.75 Mpa (statique)

0.15-0.75 Mpa  (statique) c'est environ 5L d'eau en 15 secondes 

Spécifications

Température de l'eau à l'entrée: 59°F        
Rejet d'eau: 750ml/min       

Température de l'eau à la sortie: 99°F 
Puissance: 1350W

Température ambiante et 93°F/96°F/99°F (4 niveaux)

Température ambiante et 93°F/96°F/99°F (4 niveaux)
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